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Leto XXV

Naroénina za Ljubljansko
pokrajino; letno 100 lir (za
ingzemstvo 110 lir), za '
leta 60 lir, za '/+ leta 20
lir, meseéno 9 lir, Te
densks lzdaja letno 50 Iir.
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Preskrba s skrobom

Visoki komisarial za Ljubljan-
sko pokrajino je z razpisom z
dne 20. aprila 1948-XXI, VIIIL.
No 1831/0 odredil, da je od na-
slednjega dne po priobéitvi tega
inleresentom omejena prosta pro-
daja skroba pri lrgoveih, ki ga
smejo prodajati in odpremljati
samo kupeem, ki predloZe naka-
zilo, ki ga izda Pokrajinski svel
korporacij.

ZdruZzenje industrijeev in obri-
nikov prosi prizadeta podjetja, da
mu nujno sporoée podatke o me-
se¢énj potrebi Skroba, ker moramo
le podatke najkasneje do 3. maja
L. 1. sporoditi Pokrajinskemuy sve-
tu, ki bo izdelal razdelilni naérl.
Podjetja, ki podatkov ne bi pra-
Votasno predlozila, se v razdelil-
nem naértu ne bodo upostevala.

Pripominjamo, da gre za Skrob,
ki se uporablia za likanje perila
in sl,, ne pa tudi za Skrob. ki se
uporablia za lepila. Progimo pa,
da nam podjelja sporofe svojo
potrebo tudi za slednje navedeni
skrob ler nas obenem
Hiorebitnih  tezavah
r'-|-:l'|Ji‘_
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Obéi prometni davek na

blago iz Kraljevine

V starih pokrajinah Kraljevine
st kot znano pobira v blagovnem
pPrametu sploini prometni davek
Vovising 2% Ker se v nasi
krajini itak pobira davek na po-
slovni promel, je Ministrslvo za
Finance odredilo, da je blago, na-
menjeno v naso Pokrajino opro-
steno lega splosnega promelnega
davka. Zgodili pa so se primeri,
da je bil mnogim Ivrdkam v tu
kaj*nji Pokrajini pri njih naku-
pih  kljub temu v fakturah za-
rafunan tudi la davek ler so pri
uvozu blaga v naso Pokrajino
morali yyozniki placati prometni
davek ze po tukaj veljavni dave-
1i zakonodaiji,

Da se tako dvojno obdadenje
Preprec¢i, nas je naprosil Visoki
|iu1ui:¢uriat. da pozovemo vse tvrd-
ke, ki nakupujejo v Kraljevini, naj
Zahtevajo od prodajalea v Kralje-
vini, da proda blago brez splos-
lega prometnega davka,

Prodajalec v Kraljevini bo mo-
ral fakture za Ljubljansko pokra-
jino opremniti s klavzulo,

Po-

Terjatve do Postne
hranilnice

l'Jpo;r_au',iunm na nujnost prijave |

terjatey do Podtne hranilnice,

Z ozirom na prosnjo Pokrajin-
ske Zveze delodajaleev je bil rok
['l prijave podaljsan do 17, maja

Obveznost se nanada- na ferjat-
ve, Ki So nastale pred 15, apri-
lom 1941,

Pl’]jn‘e “lﬂl‘ﬂl{) I-’N‘dlo{lh
lasiniki kakega h-'kovnpga raduna
pri bivsi Postni hranilniei v Beo-
gradu, Zagrebu, Ljubljani aj; pri
katerj hivsi podruZnici in ki imajo
SVoje hivalidte ali sedez v Ljub-
.F“nﬁki I,l‘)k'-u]ini ;ﬂi U.‘ilil“ Kra-
lievini, _

pll]a\t‘ se morajo viozili pri
Poftni hranilnici v Lijubljani po
ob¢ini, kjer imajo lastniki domicil
(sedez), in obCina mora na prijavi
potrditi domicil (sedez) prijavite-
lja.
~ Konéno opozarjamo. da se pri-
lave morajo izvriti, ker sicer ter-
jatey zapade; to opozorilo namred
Manjka v slovenskem pozivu se-
k\’eslra,

Vi

Novi italiianski financni kurs

svojent govoru v pariament
i€ nazoanil  lnancnp  mindster
Actrbo program svoje vojue  Li-
nancne polinke, Od polilike njego-
Vil predoikov se razlikuje linanc-
ng  politika ministra Acerba  po
veejr elasticnosti v uporabljanju 1i-
pancnih in davéno-politiciih ukre-
pov, Cilj polilike pa ostane neiz-
premenjen, L j, da se vazlril se-
danji oblok bankoveev in ohrani
stabilnost valule, Kakor je bilo
razvidno iz njegovega govora, bo
ludi finan¢énj minister Acerbo za
linansiranje vojne iz lasluih sred-
slev se nadalje uporabljal slare
vire: 1. zmanjsal bo drzavne izdal-
ke (z znizanjem inlegracijskih cen
v Kmelijstvu in industriji, kar je
predlagal v svojem lelnem poro-
cilu tudi gu\'( rner zavoda Banen
d'lalia), 2. povecal bo daviéni pri-
lisk in 3, umlnlu.ulll hranilng ka-
pital z dzdajo drzavnih papirjev.

V lazje razumevanje naj navede-
no nekalere podatke iz proracuna
1943/44. Celotni jlalijanski drzavng
dohodki so proracunani na 40.3
milijarde lir probi 36,4 milijurdl'
v prejsnjem letu,
visini 4.9 milijarde llr odpadejo v
celoti na zvisane davke, Tako dajo
direkini davki za 1.1 milijarde lir
(1.1 milijarde proti 10.0 mi-
lijarde v prejsujem letu). V sek-
torju direkinih davkov so prora-
¢unanj visji dohodki za 450 milijo-
nov lir od splosnega dohodninske-
ga davka., Posebni davek na vojne
dobicke se zvisuje od 350 na 1000
nmilijonov lir, do¢im se samski da-
vek ler kuponski davek nekoliko
cmanj=ala, Direkini poslovni da
vek se zvisa od 104 na 11.2 mili-
jarde lir, Od neposrednih davkov
se pricakuje visji dohodek 300 mi-
lijonov lir od splosne pridobnine,
322 milijonov veé od kolkovine tler
270 milijonov lir od nekaterih
drugih taks, K vsem tem vedjim
dohodkom je treba prisleli se vis-
ie dohodke drzavnih  mono-
poloy,

Ve

ol

Minister Acerbo je ze izdal prvo
serijo svojil davenih naredb, Novi
davki sesloje v glavnem v zviga-
nju nekaterih  skupin  dohodnin-
skega davka, dvigu davka na del-
niske dobicke na 25 9/, uvedbi po-
sebnega davka na dohodke druzb,
ki niso organmizirane v obliki del-
niskih druzh, Razpis Lratkorocénih
50 zakladnih benov nudi tudj v
bodoce hranilnemu kapilalu prili-
ko za nalozbe, Novost finanéne
polilike ministra Acerba je ravno
v tem, da se ni zadovoljil s seda-
njimi melodami pridobivanja de-
narja. V skladu z dinamiko vojne,
ki zahteva zaradi svoje dolgoltraj-
nosti- pridobivanje izrednih sred-
stev, bo dal Acerbo spolitiki de-
narnega kroZenjus pov smisel, s
fem da revidiva to politiko alede
niene lehnicne uporabe, Kakor
omenil minisler Acerbo v svojem
govoru ni vel sistem Kapitalnega
krozenja cd konea |sta 1942, pra-
Vilno funkeioniral, Po naredbi #
dne 21, novembra 1942, po kateri
ie bilg obvezna nalozba delniskih
nakupov v 80/, drzavine zakladne
bone, je bil prakticno italijanski
delniski trg ohremljen. Na novih
italijanskih  borzah  vpednostnih
papirjev je prislo le do ne-
znatnih zakljukov, Tedaji delnic.
ki so imeH do konea leta 1942,
rastoo tendenco, so zaéeli padali.
Do zatelka maja je padla vred-
nost delnie na milanzki borzi za

je

se
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Povprecino
normalni delniski
se je obrnil investicijski kapital
na delnice, ki niso nolirale na
borzah (ker za le ni veljala ob-
veznost nalozbe v zakladne bone),
Kasneje se je razvila zivahna kup-
cija tudi z opeijskimi pravieami.
V' zadnjih dneh se je spekulacija
zlasti posluzevala industrijskih pa-
pirjev s stalnimi obrestmi ter po-
sebno obligacij, Ustavitev delni-
skega trga na borzah in istocasno
blokiranje nepremicninskega trga
zaradi sedanjega rigoroznega ob-
dacevanja vsake kuptijske trans-
akeije sla posusila one drzavne
vire dohodkov, ki bi mogli bili
za linansiranje koristni,

Zaradi vsega tega namerava
mwinisler  Acerbo zrahljali ostre
posloyne predpise za delniski in
nepremiéningki trg, Odprava ome-

Docéim se je
trg uslavil, pa

jitev za ozivljenje borznega lrga
pa naj seveda ne odpre vral za
novo hausse, Acerbova namera
gre le za tem, da se dosedanja
okorela borzna politika, ki je bila
za kralko prehodno dobo zadost-
na, ne vodi naprej, ker ne
ustreza pri daljfem trajanju fi-
skaliénim potrebam, Gospodarske
nadzorstvene organizacije drzave
monejo ilak vedno wvsak poskus
nastajanja kapitala, ki ne bi bil
takoj dostopen drzavnemu trezor-
ju, rigorozno davéno zadeli, Zato
s¢ misti, da se ne bodo smalrale
Acerbove napovedi o zrahljanju
predpisov za  borzno poslovanje
kol povabilo k ponovnemu in div-
iemu haussnemu gibanju, Ce pa
bi se lo zgodilo, bi se dinamizem
Acerbove finanéne politike lakoj
dvignil proti borzi.
(*N. Wiener

se

Tagblatt«.)

italijanski trg
za stavbeni maiterial

lista »Volki-

pise pod gor-

Dunajska izdaja
scher Beobachter
njim naslovom:

Odkar

so bile v Haliji nowve
zidave naceloma ustavljene, se
omejuje izdelava slavbenega ma-

teriala jzkljuéno na tekofe potrebe
vajske in domadega trga. Potreba
slednjega se je zaradi sovraznega
zrafnega terorvin precej povecala,
Ker je na drugi strani tudi polre-
ba vojske znalna, zahlevala po-
manjkanje kuoriva in surovin ler
napeli transportni polozaj od stay
benega  lrga  [alije zelo velike
Hapore,

[ porocil Federacije za trgovi-
no s slavbenim materialom pa je
razvidno, da =e je Kkorporativna

organizacija tudi v tem sektorju
zelo dobro obnesla, V ozkem so-
glagju s prefekti posameznih pro-
vine sledi konfederacija pazljivo
razvoju na trgu in prizadeva,
da v sodelovanju z upraynimi ob-
lastmi odpomore (renulnemu po-
manjkanju materiala na trgu.

V preteklem letu e je ustano-
vila posebna dobavna druzba, ka
tere delo vodijo meposredno uradi
Federacije, S predlogi na vlado so
se pripravila posebna nakazila za
ozemlja, ki so lrpela od bombnih
napadov in ustanovila so se
sebna skladizca kol rezerve za po-
sebno nujne primere, da se more
dobavili potrebni malterial takoj
in brez ozira na ev, transporine
lezave,

Si

Po-

Nemsko-turski
gospodarski dogovor

Gospodarska pogajanja, ki =o se
radnje tedne veodila med Neméijo

1 Turdéijo v Ankari, so se kontala
s popolnim  uspehom., Dne 18,
aprila v turdki prestolnici podpi-
sani prololol ima dva dela, nam-
re dogovor o uredilvi blagovne-
ga promela in dogovor za uredi-
tev platilnega promela za ¢as do
31, maja 1944, Oba dogovora pa
veljata avtomatiéno Se naprej, fe
jih ena od pogedbemih strank ne
odpove v terminu, ki je v pogodbi
dolocen,

Pogajanja, ki so se vodila v
duhu prijateljsiva in medsebojne-
ga razumevanja, so0 v glavnem fte-
meljila na nemsko-turskem dogo-

voru z dne 9. oklobra 1941, Ta
dogovor pa je bil pripravljen z
dne 7, avgusta 1941, sklenjeno pri-

jntelisko pogedbo med Newmdijo in
Turéijo, V tej pogodbi se je na-
glasilo, da se bodo gospodarski
odnosaji med obema drzavama
¢im  bolj pospesevali. Hkrati je
bile dogovorjeno, da se posebna
pogodba z dne 25. julija 1940, ka-
lere pomanjkljivosli so se hitro
pokazale, nadomesti z boljo.
Pogodba z dne 9. oklobra 1941
je znova odprla najboljZe fase za
nemsko-tursko blagovne izmenja-
vo, Ce sedaj dne 18, aprila v An-
kari podpisana pogodba predvide-
va blagovno izmenjavo v visini

120 milijonov RM na wsalko stran,
potem se ni samo ohranila dose-
danja visina nemsko-turike lrgo-
vine, temved je ustvarila podlago
za stopnjevanje te lrgovine, Na-
vzlic nasprolnim poskusom, da bi
se negalivno vplivalo na nemsko-
turske trgovinske odnofaje, so se
mogli v zadnjih mesceih lela 1942,
dose¢i dogovori, ki so omogotili
ugoden razvej leh oduosajev. V
olzviru pogodbe iz oktobra 1941 se
je ze v juniju 1942 poliazala po
treba, da se z dodatnimi dogovori
dosexe stopnjevanje blagovne iz-
menjave ter so nato tudi bili v
resnici dosezeni novi in znalni
kuptijski zakljucki, Ta dodatni do-
govor je predvideval tudi kredit
100 milijonov RM turéli vladi za
nakup vojnega orodia v Nemdiji
Nadalje je bil sklenjen dogovor o

se

zopetnem dobavljanju  lrromove
rude v Nemdijo, ki je bilo zaradi
angleSkega vmesnega  poseganja

za nekaj let ustavljeno,

Blago, ki se bo sedaj medseboj-
no izmenjavalo, bo tudi v bodote
v glavnem isto ko dosedaj ter je
v znatni meri posledica investicij.
ki jih je ijzvriila Nemdcija v Tur-
¢iji. Stevilne tovarne, ki jih je
nemska industrija  opremila =
stroji. potrebujejo vedno znova
nadomestne dele in nove slroje.
Poleg tega bo uvazala Turdija iz

Nemdije Zelezniski material, loko-
notive, vagone, elektrolehniéne
izdelke, vrtalne siroje za rudnike,
kmelijske stroje, cevi, plotevino
m zico. Velik del v turskem uvo-
zu iz Nemdije zavzemajo vedno
tudi kemicni izdelki in ravno v
sadnjem casu se je izkazalo, da
so nemska zdravila (zlasli cepiva)
brezpogojno polrebna, ker se niso
izkazala v prednjem orientu med
vojne uporabljana tuja zdravila
kot zadosti dobra ler je zalo na-
slala nevarnost epidemij, Kontno
je treba omeniti turski uvoz
papirnalib izdelkov ter medicin-
skih aparatov, K vsem lem nem-
skim dobavam pa pridejo v jeseni
1948 3e dobave na podlagi nem-
skega kredita v visini 100 milijo-
nov RM,

Kol turski izvozni predmeli pri-
dejo za Nemcijo predvsem v po-
slev turike surovine: bombaz, to-
bak, olitno olje in rude,

K sklenjeni pogodbi o pla¢ilnem
prometu spadajo ludi Ze prej skle-
njeni nemsko<turski  dogovori o
cenah (dedaini dogovor z dne 12.
junija 1942). Ta dogovor, ki je
stopil v veljavo Ze na dan njego-
vega podpisa, je bil sklenjen =z
namenom, da doseze za velik del
blagovnega prometa obojestranskoe
omejitey dviga een in s tem sta-
bilizacijo cen, Dogovor glede eem

bil v smeri iz Nem¢ije v Tur-
cijo sklenjen tako, da je veljal v
prvi vrsti za drzavno kontrolira-
na podjetia Snemer in Etibanke,
v osmeri iz Turdéije v Nemdéijo pa
ie veljal le za predmete, ki so bili
navedeni v seznamu 1 a. Vse med-
sebojne dobave v tako imenova-
nem ssvobodnem kupdéevanjue pa
s bile prosle vseli omejitev glede
cen,

Novo gespodargko pogodbo sta
podpisala za Nemdéijo veleposlanik
v. Papen in poslanik dr, Clodius,
za Turéijo pa turski zunanji mini-
ster Menemenzoglu in predsednik
Burhan Fihni Sanus,

se

Telaji za vajence

Zavod za =socialno zavarovanje
namerava  uvesli  posebne brez-
placne tecaje za vajence na za-
cetku uéne dobe, Tetaj bi se za-
enkrat omejil samo na vajenee iz
Liubljane. ki so zdravnisko pre-
gledani v Zavodovem ambulato-
riju. ter bi trajal samo en dan
od S, do 12, ure, Tecaji bi hili
organizirani po skupinah 25 do
30 vajencev, Tecaj bi nudil vajen-
cem moznost spoznanja preprede-
valnih ukrepov, obrine higiene in
pravic v delavskem zavarovanju.

——

Svedska cokoladna
industrija

spada med one panoge, ki so bile
od vojne razmeroma najbolj pri-
zadete. V 1. 1939, je bilo v tej in-
dustriji zaposlenih 7000 delaveev.
Po vrednosti je znaZala proizvod-
njg  te indusirije 82 milijonov
svedskih - kron.  lzdelalo se je
2004  tone kakavovega praska,
15.193 ton cokolade in 18.850 ton
konfeklov, karamel in podebnih
izdelkov, Od izbruha vojne je po-
vprasevanje po Cokoladi zelo na-
raslo zaradj velike prehranjeval-
ne vrednosti fokolade. Proizvod-
nja pa se je morala omejiti, ker
je zelo padel uvoz kakava, ki se
je uvazal do dveh lretjin iz za-
padne Afrike, do ene tretjine pa
iz JuZzne Amerike. Velik del ka-
kava, ki se je mogel Se uvoziti,

je prevzela vojaska uprava.
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Italijansko-grski plaéilni
promet

Placilni promet med italijansko-
albansko ecarinsko unijo ter Gréijo
po kompenzacijskem kontu se je
z dogovorom med Istituto Nazio-
nale per i Cambi con I'Estero ter
Griko banko na novo uredil, Po
kompenzacijskem kontu se obra-
c¢unavajo naslednja placila: pred-
ujmi za blagovne dobave, provizije
in strodki za taksne dobave, pla-
¢ila, ki so v zvezi z blagovnim
prometom kot prevoznine, zavaro-
valnine itd., placila na podlagi do-
lodb o duhovni lastnini (patenti,
avtorske pravice, licence), pokoj-
nine, podpore, placila za grske di-
jake v Italiji, obrac¢uni javnih pro-
metnih ustanov (Zeleznice, posla,
letalstvo), pomorske prevoznine,
pladila med Gréijo in tretjimi drza-
vami, ¢e so te drzave v svaojih po-
godbah z Italijo izreéno dolo¢be
teh pogodb raztegnile ludi na
Gréijo (kar wvelja za Bolgarsko,
Dansko, Finsko, Romunijo, Slova-
sko, 8Svedsko in Madzarsko). V vseh
drugih primerih je dopustno pla-
¢ilo samo z dovoljenjem Zavoda
za zunanjo trgovino.

Iz italijanskega
gospodarstva

Tradicionalna proslava dneva
tehnike bo v vsej ltaliji 2. maja.
Namen te proslave je, pokazalj ve-
liki industrijski razvoj, ki ga je
dosegla Italija v zadnjih letih. Pri
proslavi dneva tehnike bodo sode-
lovale vse sindikalne organizacije,
lkiden glavnih namenov proslave
dneva tehnike . je, da se vzbudi
med mladine ¢im vecje zanimanje
za tehnicne poklice in da se obisk
tehmiénih 3ol poveda, :

Druizba S. A, Mineraria Montc
Almata, ki izkoris¢a tudi idrijski
rudnik Zivega srebra, navaja v
svojem letnem porocilu, da so se
posli italijansko-spanskega kartela
za zivo srebro tudi v lanskem letu
zelo ugodno razvijali. Cene Zivega
srebra so bile stabilne, kakor jih
je dolocil karlel, Odkrita so bila
nova leziséa zivega srebra, ki pa
se bodo izkoristala sele po vojni,
ker je sedaj izvoz zivega srebra v
tezmorske deZele nemogoc.

Banca Nazionale dell’Agricoltura
v Rimu je dosegla lani 9.6 (pred-
lani 6.3) milijona lir cislega do-
bicka, Svojo glavnico bo zvisala
od 80 na 100 milijonov lir.

Severno-italijanski tekstilni kon-
cern Cotonificio Cantoni v Milanu
navaja v svojem letnem porodilu,
da se je izvoz koncerna povecal.
Tvornice koncerna so bile zaradi
mofnega izvoza oproscene dolino-
sti, da uslavijo za iri mesece svo-
je obratovanje. Stevilne predilnice
in tkalniece koncerna so izdelovale
za domado potrosnjo samo tipizi-
rano blago. Glavnica druzbe znasa
100 milijonov lir, ¢isti dobicek
druzbe pa 17.9 milijona lir, DruZ-
ba bo izpladala 16 odstotno divi-
dendo ko lani,

Italijansko-8vicarska pogajanja o
reéni plovbi so se zacela te dni v
Baslu. V glavnem gre za regula-
cijo reke Pad in za napravo pre-
kopa, ki bo vezal Milan s Padom.
Od Milana pa bi se podaljsal pre-
kop do Lago Maggiore in bi s tem
dobila Svica zvezo z Adrianskim
morjem, Naravne, da se Svicarji
za te nadrte Zivo zanimajo, Svicar-
ski zvezni svet za vodno gospo-
darstvo je Ze izdelal nacrte za re-
gulacijo Luganskega jezera in je-
zera Lago Maggiore ter za napra-
vo prekopa do reke Pad. Italijan-
ska delegacija je sedaj, kakor se
poroda, na te nacrle pristala,

(S = A TR S PR S
13 barva, plesira in
l ZI Im kemitnp snaifi
! ' obleke, klobuke

itd, Skrobi in evetlolika srajee
ovratnike in maniete. Pere, suii,
monga in lika domafe perile

tovarna JOS. REICH
Poljanski nasip 4-6. Selenburgova 3
Telefon ¥t 22-73,

Romunsko cestno
omrezije

Vrhovini  romunski transporini
in tarifni odbor je objavil razne
podatke o romunskem cestnem

omrezju ler o naérlu za zidanje
novih cest. Po tem naértu se na-
merava napraviti 5000 km novih
cest, za kar bi bilo polrebno pri-
blizno 75 milijard lejev.

Od novih cest, ki naj zboljsajo
nolranji promet, gre predvsem za
cesle, ki bi zvezale Bukaresto in
najvaznejsa pokrajinska mesta.
Tako bi se podaljsala cesta Buka-
refta—Bacan do Cernovie, Jassyja
in Kigineva, Sedanja cesta Buka-
resta—Hermannstadt bi se podalj-
sala do Arada, Tudi druga pro-
vinéna mesta bi se zvezala z no-
vimi eestami. Predvidena je tudi
boljsa zveza pristanis¢ Braila, Ga-
lac in Konstanea z domadim cest-

nim omrezjem,

Glede mednarodnih cest pa
predvideva novi cestni nac¢rt na-
slednje:

1. Bodoca cesta Ostende—Dunaj
—Budapesta, ki bi sla skozi vso
livropo, bi ge odeepila v Romuniji
in bila zvezana z Bulkaresto ter
mestom Giurgiu, Ta del cesle je
bil v zadnjih letih ze sezidan.

2. Nameravana mednarodna ce-
sta, ki bi vezala Adrig s Crnim
morjem in sla skozi Trieste in
Beograd, bi se v Romuniji nada-
ljevala od Turn-Severina skozi Bu-
kareSto v Konstanco, Zidava te
cesle je bila narotena Italijansko-
romunski cestni druzbi,

V splosnem ima Romunija za-
dosti cest, lada stanje teh cesl ni
posebno dobro. To je razvidno iz
naslednjih stevilk:

Samo 11.8 odstotka vseh romun-
skih eest je dobrih, 22.16 odslotka

je srednjih, 65.4 odstotka pa sla-
bih. Od okrajnih in obtinskih cesl
je le 7.5% v dobrem, 20.3% v
srednjem in 725 odstotka v sla-
bem stanju, Od drzavnih cest je
34.8 odstotka dobrih, 40.9 odstot-
ka srednjih, 20.7% pa v slabem
stanju,

Ce bi se hotelo zboljsali
cestno omrezje Romunije, bi bilo
treba veé tiso¢ milijard lejev, Za-
to ima novi cestni nadrl samo la
namen, da se zboljfajo zveze med
posameznimi mesli, Na lo cesino
omreZje se bodo potem prikljucile
ceste, katerih zboljsanje se more
izvesti le postopoma. Upostevali
je lreba, da so v zapadnih drza-
vah 7Ze stevilne generacije delale
za izpopolnilev cesinega omrezja,
v Romunijj pa so se zadela cestna
dela dokaj pozno. Goslo cesino
omrezje prenesejo finanéno samo
industrijske drzave, agrarna Ro-
munija pa tak3nih stroskov ne
zmore. Pa¢ pa more postopoma
svoje cestno omrezje tako zbolj-
fali, da uslreza vsaj glavnim po-
frebam nolranjega promela.

Potrebni stavbeni material
ceste ima Romunija doma, V Ro-
muniji je granit, cementarne mo-
rejo ustreci vsem zahtevam, pelro-
leiska industrija pa more dali po
trebni asfalt, Tudi delovnih sil za
zidavo cest ne manjka, Za tehnic-
no vodslvo in organizacijo del je
zadosti  domadih  inZenirjey, da
mere  Romunija  zboljSali  svoje
cestno omrezje brez pomaodi ino-
zemslva,

Edino tezko je vprasanje finan-
siranja teh del, a tudi v tem ozi-
ru so ze dosezeni prvi pogoji za
refitev tega vprafanja,
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Gostilnicarski vestnik

Prijave tujcev

Naredba s predpisi o nadzoro-
vanju gibanja in bivanja tujeev v
Lijubljanski pokrajini je iz8la ze
proti koneu 1, 1942, in zato sma-
tramo za polrebno, da tu opozori-
mo zlasti na dolodbe, ki se tifejo
imetnikov prenofevalisé, Cl. 7. te
naredbe se glasi:

Imelniki prenocevalis¢ in pred-
stojniki vzgojnih in ucénih zavodov
in zavelis¢, bolnisnic in zdravstve-
nih zavodov, posvetnih in verskih
zajednic ali vobée prenocevalis¢ za
placilo morajo pouditi tujea o
dolznosti, ki jo ima glede prijave,
in nadzorovali spolnitev 8 tem, da
(ahtevajo, naj pokaZe prejemno
potrdilo iz ¢lena 6. te naredbe, &i-

gar podalki se morajo vpisali v
osebno knjigo prenocevaleev,

Imetniki prenccevalisé in druge,
v prednjem odstavku navedene
osebe morajo zahlevali od tujea.
naj jim pokaze polrdilo v 2tiri in
dvajsetih urah po njegovem spre-
jemu, ¢e pa ta kljub zahtevi po-
trdila ne pokaZe, morajo o tem ob-
vesliti oblastvo, navedeno v dru-
gem odstavku ¢lena 3. te naredbe.

Po ¢l. 6. izda oblaslvo po pre-
gledu listin, ki jih je predlozil tu
jee, prejemno potrdilo, ki dok:-
zuje, da je tujec polnoveljavno
ustregel svoji dolznosti po tej na-
redbi,

Cl. 3. pa dolota, da se morajo
tujei v ob&ini Ljubljana zglasiti v
24 urah po prihodu v pokrajino

1l mio bambino ¢ a letfo con l’inflﬁéhia...

In vendita in lutte le larmacle
Dobl se v veaki tekami

| Moj otrok je zbolel za influenco...

Le coal dette forme influenzali compren-
dono, accanto alla vera influenza, quel
complesso di malattie invernali rappre-
sentate da tosse, febbre, faringiti, fra-
cheitl, bronchiti.

In tutti i malanni da raffredamento @
rimedio sovrano la

Tako evane oblike influence obsegajo, poleg resnicne in-

fluence, se mmnogico zimskih obolenj, kakor so kaselj,

E'INUTILE SOFFRIRE
ZAKAJ Bl TRPELI

mrelice, vhetja grla in sapnika, bronhilis.
Proli vsem holeznim prehlada Vam pomaga

RODINA

Contro 11 raffreddore e le forme Influenzall
Zoper prehlad in oblike influence

pri. Kr. Kvesturi, v drugih obéi-
nah pa pri uradu javne varnosli,
Ce tega ni pa pri obéinskem obla-
stvi,

V Fiumanski pokrajini
je prodaja zZganja prosta

Zverza Tagisticnih frgoveev Po-
krajine Karnaro je izdala z daty-
mom 22, marca naslednjo okroz-
nico:

Zaradi novih dispozicij se spre-
ninja nasa okroZnica 202 =z
dne 12, t. m., ker nas je Pokra-
jinski svel korporacij obveslil, da
dekrel st. 201 z dne 3. februarja.
ki je bil poslan od Ministrstva
za korporacije in ki se je nana-
sal na blokiranje alkoholnih  pi-
jac, ne velja zp anektirano ozem-
lie »Fiume ¢ della Kupae,

Na podlagi tega se vsi frgovei
in gostinski obrati, ki so predlo-
zili prijave o zalogah 7ganja in
likerjev na Pokrajinski svet kor-
poracij obvestajo, da morejo svo-
bodno prodajali navedeno blago.
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25letnica tvrdke Venceslav
Breznik

Danes v petek bo 25 let, kar ie
ustanovil |I'_"_"I'i\'i|l|] 7 zeleznino in
Juhinjskimi polrebs¢inami Ven-
ceslay Breznik, Trgovino je imel
pajpreji na Cankarjevem
in. kasneje pa jo je
Siritarjevo ulico, Kkjer

nabrez-
preselil v
_il' se da-
nes,

['U:E”
Varazdinu,

Veneceslav Breznik e
17, januarjn 1800
prisel pa ze zoodaj v Ljubljano,
kjer fe 1. 1906, najprej nastopil
sluzbo  slenografista pri ljubljan-

skem odvelniku, nato pa se ves
posvelil Irgovini, Usluzben je bil

najprej pri lrgovini z zeleznino
Nogy na Vodnikovem trgu, nato
pa pri znani in renomirani
Ivrdki Fran Stupica. Prvega ma-
jr 1918, pa je adprl Breznik Ven-
ceslav lasino trgovino ter 8 svojo
solidnostjo, ledfno postrezbo  in
veliko delavnestjo hitro pridobil
velik krog odjemaleey, Njegova
lrgovina uzivala dober sloves
ne Liubljani,

nas=j

ie
samo v temver je

bila znana ludi v pokrajini, Da-
2olelnici velja  trgovina
Venceslava Breznika kol ena na-
5ih renomiranih, ki dela cast vse-
mu ljubljanskemu trgovsivu,

To pa je zasluga vedno delav-
nega Venceslava Breznika, A ne
samo kot trgovee je V. Breznik
cenjen, temved tudi kot dober
druzabnik in vnet clan  lovske
druzbe, lzkazal pa se je ludi kol
zaveden trgovee ler ga je trgov-
stvo ponovno pocastilo s svojiin
zuupanjem, Bil je v 1 1925, do
1936, ponovno ¢lan ljubljanskega
zdruzenja  ter  odbornik  drugih
irgovskih  stanovskih  organizacij.
Tudi v =olskem odboru Zdruze-
nja je sodeloval. Vedno se je iz-

ob
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kazal kel mor ki je strokovno
dobro podkovan, Tudi razna ka-
ritalivna  druStva  ga  pristevajo
ned dobrotnike, Ni treba
se posebej omeniti, da je bil tudi
vedno zvesl narotnik »Trgovske-

sVoje

ga listac,
Zu  svoje namestence je il
vedno uvideven Sef, ki je imel

vedno sree za njih potrebe, Zalo
mu ti tudi yneto in zvesto poma-
gajo.

Ob 25letnici njegove tvrdke iz-
.n-k:mm Venceslavu  Brezniku
J.‘i.l-'.t‘f'II(- cestitke z 7Zeljo, da bi
njegovo  podjetje 3¢ nadalje na-
predovialo v &ast vsemu ljubljan-
skemu Irgovslvu in v korist nje-
covih zvestih namestencey. '

bospodarske vesti

Litijsko-preboldske tekstilne tvor-
nice bodo zvisale svojo delnidko
glavnico od 1 na 4 milijone mark.

Mednarodnega velesejma v Plov.
divu, ki je bil otvorjen 26. aprila,
se je udelezilo 10 drzav, in sicer
Italija, Neméija, Madzarska, Svica,
Romunija, Spanija, Hrvatska, Slo.
vaska, Turéija in Finska. Neméija je
priredila na velesejmu Se posebno
kmetijsko razstavo, Velesejem bo
trajal do 9. maja,

Hrvalska podtna uprava je zvi.
sala radijsko naroénino in znasa ta
odslej 60 kun na mesec.

Telkstilna industrija Milan Prpic
v Zagrebu je dosegla lani pri glav-
niei 20 milijonov kun in bilanéni
vsoti 409 milijona kun 3.080.000
kun cistega dobiéka,

PovpraSevanje po slovagkem lesu
jenatujih tregih Se nadalje zelo ve-
liko, Zlasti se isce slovaski les iglav
cev, Glavni odjemalec sta Nemdija
in Protektorat, ki konsumirata 70
cdstotkov vsega slovaskega lesnega
izvoza, Nato slede Italija, MadzZar.
ska in Svica. V slovaski zunanji
trgovini zavzema les 1. mesto, pri-
blizno 40 odstoltkov vrednosti vsega
slovaskega izvoza.

Vseh samostojnih trgovin je na
Nizozemskem okoli 153.000, Sedaj
50 bile vse trgovine razdeljene v
Stiri kategorije. V éetrti kategoriji,
kamor so uvr§éene za ¢asa totalne
vojne nepotrebne trgovine (kakor
trgovine z disavami, z zlatnine in
srebrnino, glasbenimi in Sportnimi
predmeti, s slaséicami ter 2 luksue-
nimi oblacili), je 8000—9000 trgo-
vin. Te bodo vse zaprte, Pri trgo-
vinah 2. in 3. kategorije bo izbira,
doéim ostanejo vse trgovine 1, ka-
tegorije (z zivii in vojnimi po-
trebs&éinami) odprte,

Odstotek v Svedski industriji za-
poslenega prebivalstva se je v letih
1930 do 1940 poveéal od 33.3 na
35.7, Odstotek v kmetijstvu zapo.
slenih ljudi pa je v treh letih pa
del od 36.9 na 31.9. Svedska posta-
ja_torej vedno bolj industrijska
drzava,

Za sredo aprila doloéena valutna
konferenca v Washingtonu je bila
odlozena, na mesec maj, ker so
munoge viade izrekle zeljo, da bolje
prouce Whitejev memorandum,

Ves izvoz tobaka na Svedskem
prevzame s 1, julijem drzavna Sved
ska monopolska druzba.

AnglesSko - argentinska pogajanja
zaradi argentinskih mesnih dobav
50 ugodno napredovala, ker je An-
glija ustregla argentinski zahtevi
po zvisanju cen,

TISKARNA MERKUR
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LASTNA KN,

se priporota za cenjena narodila, ki jih bo izvréila

hitro, licno
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ITGOVEZNICA
TELEFON
25-52

in po smetni ceni

Tiska knjige, broiure, ¢asopise, kuverle, radune, letake, va-

bila, poselnice, posmrina naznanila

itd. v eni ali veé barvah

izdeluje specialist
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trgovina z zeleznino
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{zdajatel] sKonzorel] Trgovakega listac, njegov predstavaik dr. Ivan Pless, urednik Alekssnder Zeleznikar, ligks tiskarna >Merkure, d. d., njen predsta

volk Otmar Mihalek, vsl v Ljubljani



